
MEETING MINUTES 
ACTAS DE LA REUNIÓN 

Gwinnett County Board of Voter Registrations and Elections 
Wednesday, January 17, 2024 – 6:00pm 

Gwinnett County Justice and Administration Center, Auditorium 
75 Langley Drive, Lawrenceville, Georgia 30046 

 
 Junta de Inscripción de Votantes y Elecciones 

del Condado de Gwinnett  
Miércoles, 17 de enero, 2024 – 6:00pm 

El Centro de Justicia y Administración del Condado de Gwinnett, La Sala 75 
Langley Drive, Lawrenceville, Georgia 30046 

1. Call to Order, Moment of Silence, Pledge of Allegiance / Inicio de la Reunión
Momento de Silencio, Juramento de Lealtad

Taylor called meeting to order at 6:00pm 

Present: Wandy Taylor EdD, Chairwoman, Anthony Rodriguez, Vice Chair, Alice 
O’Lenick, David Hancock, and Loretta Mirandola. Also present: Zach Manifold, 
Elections Supervisor, Kelly Lindsey, Deputy Elections Supervisor, Nicole Wilson, 
Elections Business Manager, Shantell Black, Assistant Elections Supervisor and 
Melanie Wilson, Senior Assistant County Attorney. 

Presentes: Wandy Taylor EdD, Presidenta, Anthony Rodriguez, Vicepresidente, 
Alice O’Lenick, David Hancock, y Loretta Mirandola. También presentes: Zach 
Manifold, Supervisor de Elecciones. Kelly Lindsey, Supervisora Adjunta de 
Elecciones de Elecciones, Nicole Wilson, Gerente de Negocios y Elecciones, 
Shantell Black, Asistente del Supervisor de Elecciones y Melanie Wilson, Fiscal 
Asistente Principal del Condado.   

2. Opening Remarks / Discurso de Apertura

Taylor welcomed everyone, wished everyone a happy new year, and introduced 
Mirandola. Mirandola expressed her gratitude at being appointed. Taylor 
recognized Martin Luther King Day.   

Taylor les dio la bienvenida a todos deseándoles un feliz año nuevo, y presento a 
Mirandola. Mirandola expreso su agradecimiento al ser nombrada. Taylor 
reconoció el Día de Martin Luther King. 



3. Approval of Agenda / Aprobación de la Agenda

Taylor made a motion to approve the agenda. 
Hancock made a motion to move public comment to beginning but failed to 
receive a second. The Board members plan to have a discussion later in regard 
to public comment timing.   

Taylor presentó una moción para aprobar la agenda. Hancock presentó una 
moción para mover los comentarios públicos para el inicio pero fracaso en 
recibir un secundado. Los miembros de la Junta planean tener una discusión 
luego en relación al tiempo de los comentarios públicos. 

(Action: Approve; Motion: O’Lenick Second: Rodriguez) 
Vote: 4-1; Taylor-Yes; Rodriguez-Yes; O’Lenick-Yes; Hancock-No; Mirandola-Yes 

(Acción: Aprobar; Moción: O’Lenick Secundado: Rodriguez) 
Votó: 4-1; Taylor-Sí; Rodriguez-Sí; O’Lenick-Sí; Hancock-No; Mirandola-Sí 

4. Approval of Minutes / Aprobación de Actas

a. November 15, 2023, Regularly Scheduled Meeting / Renuión Programada
Regularmente 15 de noviembre del 2023

O’Lenick motioned to have minutes amended for BRE-603 discussion that was
tabled (7c).

(Action: Approve; Motion: Rodriguez Second: Hancock)
Vote: 4-0-1; Taylor-Yes; Rodriguez-Yes; O’Lenick-Yes; Hancock-Yes; Mirandola-
Abstain

(Acción: Aprobar; Moción: Rodriguez Secundado por: Hancock)
Votó: 4-0-1; Taylor-Sí; Rodriguez-Sí; O’Lenick-Sí; Hancok-Sí; Mirandola-Abstenida

b. December 08, 2023, Special Called Meeting / Reunión Especial Convocada 8 de
diciembre del 2023

(Action: Approve; Motion: O’Lenick Second: Rodriguez)
Vote: 3-0-2; Taylor-Yes; Rodriguez-Yes; O’Lenick-Yes; Hancock-Abstain;
Mirandola-Abstain

(Acción: Aprobar; Moción: O’Lenick Secundado: Rodriguez)
Votó: 3-0-2; Taylor-Sí; Rodriguez-Sí; O’Lenick-Sí; Hancock-Abstenido; Mirandola-
Abstenida

c. December 20, 2023, Regularly Scheduled Meeting - Cancelled / Reunión
Programada Regularmente – Cancelada 20 de Diciembre del 2023



5. Reports and Updates / Informes y Actualizaciones
a. Committee Reports / Informed del Comité

Taylor stated there are no reports at this time.

Taylor declaró en este momento que no hay reportes

b. Chairwoman’s Update / Actualización de la presidenta

Taylor updated the public about the Board activities over the last two months.

Taylor actualizó al público sobre las actividades de la Junta durante los últimos
dos meses.

c. Elections Supervisor’s Update / Actualización del Supervisor de Elecciones

Manifold updated the Board about the Elections Office and Warehouse
operations. Manifold provided registered voter totals for December totaling
633,425 and for January totaling 631,813. O’Lenick requested confirmation of
voting on February 19, 2024, Presidents Day-Yes.

Manifold actualizó a la Junta sobre las operaciones de la oficina y el almacén de
elección. Manifold proporciono el total de votantes inscritos del mes de
diciembre 633,425 y enero un total de 631,813. O’Lenick solicito confirmación de
la votación del 19 de febrero, 2024, Sí-el Día del Presidente.

6. Old Business / Asuntos Pasados

a. BRE-402 Poll Official Training / Entrenamiento de Trabajadores Electorales BRE-
402

The Board reviewed the BRE-402 Poll Official Training Policy for approval.
O’Lenick motioned to accept the BRE-402 Policy.

La Junta revisó la norma de Entrenamiento de Trabajadores Electorales BRE-402
para su aprobación. O’Lenick presentó la moción para aceptar la norma BRE-402.

(Action: Accept; Motion: O’Lenick Second: Mirandola)
Vote: 5-0; Taylor-Yes; Rodriguez-Yes; O’Lenick-Yes; Hancock-Yes; Mirandola-Yes

(Acción: Aceptar; Moción: O’Lenick Secundado por: Mirandola)
Votó: 5-0; Taylor-Sí; Rodriguez-Sí; O’Lenick-Sí; Hancock-Sí; Mirandola-Sí



b. BRE-603 Return of Absentee By Mail Ballots at Advance Voting Locations or 
Other Locations/ Devolución de Votación Ausente por Correo en Lugares de 
Votación Adelantada u Otros Lugares BRE-603 
 
Taylor moved to table this policy for further review and legal guidance.  
 
Taylor movió esta norma presentada para una revisión y orientación legal. 
   
(Action: Table for further review and legal guidance) 
 
(Acción: Presentar adelante para revision y orientación legal)  
 

7. New Business / Asuntos Nuevos  
 

a. Polling Locations Updated Contracts / Actualización de Contratos de Lugares de 
Votación  
 
Board reviewed draft of lease for Gas South Arena to be an Election Day polling 
location. When the final lease is ready, Taylor is authorized to sign. Other polling 
location leases to be amended before the February 14, 2024, meeting.  
 
La Junta revisó el borrador del alquiler de Gas South Arena como un Lugar de 
votación el Día de Elección. Cuando el alquiler final esté listo, Taylor está 
autorizada a firmar. Otros alquileres de lugares de votación se enmendarán 
antes de la reunión del 14 de febrero de 2024.  
 
(Action: Taylor to sign final lease for Gas South as polling location; Motion: 
O’Lenick Second: Mirandola) 
Vote: 5-0; Taylor-Yes; Rodriguez-Yes; O’Lenick-Yes; Hancock-Yes; Mirandola-Yes 
 
(Acción: Taylor a firmar el alquiler final para Gas South como lugar de votación; 
Moción: O’Lenick Secundado por: Mirandola) 
Votó: 5-0; Taylor-Sí; Rodriguez-Sí; O’Lenick-Sí; Hancock-Sí; Mirandola-Sí 

 
b. Drop Box Locations / Ubicaciones de Buzón de Boleta  

 
Board reviewed 6 drop box locations. O’Lenick motioned to keep drop box 
locations as they were in 2022 election for the March 2024 primary.    
 
La Junta revisó 6 ubicaciones de buzones de boletas. O’Lenick presento una 
moción para mantener las ubicaciones de buzones de boletas como estaban en 
la elección primaria de marzo del 2022 
 
(Action: Accept 2022 drop box locations; Motion: O’Lenick Second: Mirandola) 
Vote: 5-0; Taylor-Yes; Rodriguez-Yes; O’Lenick-Yes; Hancock-Yes; Mirandola-Yes 
 
(Acción: Aceptar ubicaciones de buzones de boletas 2022; Moción: O’Lenick 
Secundado por: Mirandola)  
Votó: 5-0; Taylor-Sí; Rodriguez-Sí; O’Lenick-Sí; Hancock- Sí; Mirandola-Sí 



 
c. Vote Review and Duplication Panel Compensation / Compensación del Panel de 

Revisión de Voto y Duplicación 
 
Board to consider compensating the vote review and duplication panel  
volunteers.  
 
La Junta considera compensar al panel de voluntarios de revisión y duplicación.    
 
 
(Action: Approve; Motion: Rodriguez Second: Mirandola) 
Vote: 5-0; Taylor-Yes; Rodriguez-Yes; O’Lenick-Yes; Hancock-Yes; Mirandola-Yes 
 
(Acción: Aprobar; Moción: Rodriguez secundado por: Mirandola) 
Votó: 5-0; Taylor-Sí; Rodriguez-Sí; O’Lenick-Sí; Hancock-Sí; Mirandola-Sí 

 
d. Call for Special Election for increasing Homestead Exemption #296 / 

Convocatoria para una elección especial para aumentar la exención de vivienda 
familiar #296 

 
(Action: Accept; Motion: Mirandola; Second: Hancock) 
Vote: 5-0; Taylor-Yes; Rodriguez-Yes; O’Lenick-Yes; Hancock-Yes; Mirandola-Yes 

 
  (Acción: Aceptar; Moción: Mirandola; Secundado por: Hancock) 
  Votó: 5-0; Taylor-Sí; Rodriguez-Sí; O’Lenick-Sí; Hancock-Sí; Mirandola-Sí 
 

e. Call for Special Election for additional homestead for PS Workers #309 / 
Convocatoria para una Elección Especial para una vivienda adicional para los 
Trabajadores de PS #309 
 
(Action: Accept; Motion: Rodriguez; Second: Hancock) 
Vote: 5-0; Taylor-Yes; Rodriguez-Yes; O’Lenick-Yes; Hancock-Yes; Mirandola-Yes 
 
(Acción: Aceptar; Moción: Rodriguez; Secundado: Hancock) 
Votó: 5-0; Taylor-Sí; Rodriguez-Sí; O’Lenick-Sí; Hancock-Sí; Mirandola-Sí 
 

f. Special Meeting to Consider Provisional and Challenged Ballots / Reunión 
Especial para Considerar Boletas Provisionales y Desafios 
 
Board discussion in regard to a Special Meeting held Saturday March 16, 2024, at 
10:00am for consideration of provisional and challenged ballots and certification  
Special Meeting on Monday March 18, 2024, at 10am. 
 
Discusión de la Junta en relación a la Reunión Especial llevada a cabo el sábado 
16 de marzo del 2024 a las 10am para consideración de las boletas 
provisionales, desafíos y certificación, Reunión Especial el Lunes 18 de marzo de 
2024, a las 10am. 
   



g. Special Meeting to Certify March 12, 2024 Election / Reunión Especial para 
Certificar la Elección del 12 de marzo del 2024 

 
h. 2025 Capital Budget Discussion / Discusión de Presupuesto Capital 2025  

 
Board to discuss and consider having vote center hubs for easier access, cleaner 
set ups and efficient storage. 
 
Para que la Junta discuta y considere tener unos centros de voto con acceso 
fácil, montaje sencillo, y almacenaje eficiente. 
  
(Action: Accept; Motion: Rodriguez; Second: Hancock) 
Vote: 5-0; Taylor-Yes; Rodriguez-Yes; O’Lenick-Yes; Hancock-Yes; Mirandola-Yes 
 
(Acción: Aceptar; Moción: Rodriguez; Secundado por: Hancock) 
Votó: 5-0; Taylor-Sí; Rodriguez-Sí; O’Lenick-Sí; Hancock-Sí; Mirandola-Sí 
 

8. Public Comments / Comentarios Públicos   
 

There were 6 speakers that shared comments with the Board.  
 
Hubo 6 oradores que compartieron comentarios con la Junta    

 
9. Closing Remarks / Comentarios Finales   

 
Taylor acknowledged the long meeting. Taylor thanked her colleagues, elections 
staff, the public for their comments and all meeting attendees.   
 
Taylor reconoció la larga reunión. Taylor agradeció sus colegas, el personal de 
elecciones, al público por sus comentarios y a todos los que asistieron a la 
reunión.  

 
10. Adjournment / Clausura 

 
Taylor adjourned meeting at 8:39pm 
 
Taylor clausuro la reunión a las 8:39pm 

 
(Action: Adjourn; Motion: O’Lenick; Second: Mirandola) 
Vote: 5-0; Taylor-Yes; Rodriguez-Yes; O’Lenick-Yes; Hancock-Yes; Mirandola-Yes 
 
(Acción: clausurar; Moción: O’Lenick; Secundado por: Mirandola) 
Votó: 5-0; Taylor-Sí; Rodriguez-Sí; O’Lenick-Sí; Hancock-Sí; Mirandola-Sí 

 


